
После того как Изумо приземлился на дворе, его поразила атака Болдмана сверху.

Могучий звук уничтожения сопроводила вспышка молнии с небес.

Свет ударил прошлую позицию Изумо, но первая волна пронеслась через гравий,
покрывающий землю.

Камни мгновенно вскинулись кольцом высотою в десяток сантиметров.

Волна ряби расчистила площадь диаметром в двадцать метров, но всё на этом не закончилось.

Земля, показавшаяся под галькой, взорвалась.

В воздухе разразился неистовый грохот и вознёсся в небо.

Как и эхо с земли, грязь швырнуло в воздух, образовав двадцатиметровый кратер.

И всё взмыло вверх.

Камни, земля, асфальт от фундаментов зданий и куски породы разом взорвало в небеса.

Последующая ударная волна встряхнула двор и небо ещё сильнее.

Тихий шок сначала создал в центре кратера сферический взрыв пара. Затем он разрушил
сферу изнутри и раскинулся во все стороны.

Ударная волна вытолкнула всё в воздух и послала в полёт во второй раз.

Она окатила школьные здания к северу и югу, и стены приобрели такой вид, словно их кто-то
обтесал.

Сила, залившая школьные корпуса, мгновенно разнесла содержимое классов, пробила стены и,
подчинившись законам физики, вышла с обратной стороны.

Содержимое южных строений поразбивало все южные окна с брызгами битого стекла, и то же
произошло с северным зданием.

Когда взрывы осели, осталась только огромная зона вакуума, высасывающая воздух, и тот, кто
вызвал начальный удар.



Нападавший врезал по земле массивным молотом.

Он представлял собой хорошо сложенного мужчину с тёмной кожей и лысой головой. Его торс
был оголён.

Его звали Болдман.

Он носил оранжевый наряд, напоминающий японскую хакаму, и с его тела поднимался пар.

Но в то же время мужчина смотрел на молот в руках. Громадное белое ударное оружие было
направлено вперёд и вниз. Его мощь потрясала, но Болдмана больше волновало пространство
между поражённой земной корой и им.

— Там ничего нет?

На его вопрос ответило два дребезжащих звука.

Один из них издавали куски породы, льющиеся с неба. А вторым…

— Давненько я не видел, чтобы ты разгулялся на полную, Лысый. Это Вима, Облачённый
Молот 6-го Гира?

— Да. А ты тоже не сдерживаешься, Изумо?

— Ага.

Ответ донёсся от крыши южного школьного корпуса, наполовину разрушенного взрывной
волной.

Изумо был там, подхватывая падающую землю поднятым белым мечом.

Он наполовину присел на заборе из сетки Рабица, окружающем крышу, и улыбался мужчине
на земле.

— Я не поддаюсь, Лысый. Ой, пардон. Я использовал твоё настоящее имя. Без обид, Болдман.

Болдман раскрутился и стукнул по южному зданию.

Наконечник молота зарылся в стену, и с неба рухнул свет.



— Давай всё решим! Давай переиграем отчаяние шестидесятилетней давности и
противостояние двухлетней!!

Школьный корпус смяло.

Он не растрескался или обвалился.

Одного удара хватило на то, чтобы послать всё здание на юг, словно всю структуру поразила
одинаковая сила.

Стекло, кирпичи, паркет, парты, стулья, доски и всё остальное отлетело на юг.

Оно обернулось обломками и раскинулось повсюду.

С исчезновением здания местность осветило заходящее солнце.

К югу были и другие школьные здания, но разрушенное образовало на дворе большой просвет.

По сумеречной земле раскатились отголоски взрыва.

А Изумо прыгнул над ней.

Он взял V-Sw под мышку, вытащил из кармана талисманы физического укрепления и
пролистал их, будто деньги.

— Тебе так сильно хочется V-Sw, что ты готов нарушить наши приготовления к фестивалю?

— Само собой!

Болдман побежал к месту приземления Изумо с Вимой в низкой хватке.

Его брови приподнялись, и он стиснул зубы.

— Так решила резервация 6-го Гира. Благодаря атаке Армии полтора месяца назад мы узнали
правду и преступления Лоу-Гира, поэтому наш мир решил переиграть переговоры
двухгодичной давности.

— И поэтому ты будешь сражаться, как и два года назад? Не хочется показаться грубым, но
тебе не кажется, что ты малость перегибаешь палку?



— Но Лоу-Гир вёл с нами переговоры, скрывая важный фактор, коим является Топ-Гир!!

Болдман заорал на парня, словно говоря, что никогда их не простит. Он напряг плечи и его
мышцы набухли.

— С самой атаки Армии прочие UCAT давили на японский отдел, чтобы они взяли
ответственность за свои действия, поэтому японский UCAT работает на последнем издыхании!
Это эффективно сводит на нет Путь Левиафана!

— И поэтому ты хочешь ещё один шанс? — закричал Изумо в подготовке к приземлению. —
Какой мелочный лысый!!

— Ты смотришь на это как ребёнок!!

Болдман взмахнул молотом навстречу Изумо.

Парень отреагировал активацией талисманов ускорения в воздухе вокруг плеч. Физическая
нагрузка не позволяла обычному человеку использовать их один за другим, но божественная
защита Изумо обороняла его от всего.

Талисманы активировались.

Когда он взмахнул V-Sw навстречу молоту, несколько бумажек разорвало в клочья.

Белый меч и белый молот столкнулись, и вырвался свет.

С неба блеснула молния.

— Прорви его, молот!!

С наконечника вылетела ударная волна. Её сила наложит удар на всё, чего касается.

Но Изумо всё равно продолжил взмах V-Sw.

Он рубанул им прямо вниз.

— О-о.

По молоту пронеслась волна ударной силы, но белый меч рассёк прямо сквозь неё.



Могучий удар разделился и распространился направо и налево.

Он хлынул наружу.

На несколько сотен метров вокруг них разорвалась почва, и её швырнуло в воздух.

Болдман изо всех сил двинулся по оставшейся полоске земли в центре.

Изумо тоже насел вперёд с талисманами, рассеянными вокруг.

Они оба схлестнулись на прямом участке земли.

— О-о-о!!

Мелькнул свет, раздался звук, рассыпались искры, и всё вокруг либо смяло, либо рассекло.

Земля, воздух, свет, тень и всё остальное стало целью их двух различных типов атак.

Рассечение тени позволило воссиять заходящему солнцу, и последующий удар по алому свету
рассеял его до наступления тьмы.

В окружении жара по всему телу Болдман махнул своим молотом.

— Основные определения и решения мира двухгодичной давности были ошибочны! Лоу-Гир
нам не защитник или помощник! Вы не иначе как преступники, лишь делающие вид, что на
нашей стороне!!

Ударная сила молота вгрызлась в обтекатель V-Sw.

— Мы не подчинимся преступникам! Вы должны вернуться за стол переговоров на своём
должном месте — как преступники!

— Так… так мы должны переиграть битву двухлетней давности?!

— Да! — взревел Болдман. — Ты хоть понимаешь, о чём думали резервации, когда выставляли
вас за дверь?! Если бездействие ведёт к принудительной жизни в затворничестве под началом
преступников, нам будет лучше вновь заявить о своих правах, как жертвам войны!

●



— Ты понимаешь? — спросил Болдман, когда ударил.

Он теснил Изумо, ударял снова и снова и чувствовал отдачу в своём теле.

…Если бы только Армия никогда не нападала.

— Шестьдесят лет назад нас уничтожил Лоу-Гир, и множество наших людей вам подчинились.
В этом мире им негде было жить, и они считали, что лучше избежать войны… А новая война
могла уничтожить этот мир и привести к жертвам среди несведущих людей, живущих здесь.

Но…

— Вы скрыли присутствие даже лучшего мира! И утаили, что уничтожили его!.. Если бы мы
только знали!

С самой битвы два года назад все в 6-м Гире выбрали либо обычную жизнь в Лоу-Гире, либо
переехали в резервацию.

Они похожи на людей этого мира, но всё же отличались.

Болдман родился в Соединённых Штатах, участвовал в нескольких войнах и наконец-то узнал
правду из завещания своей матери.

Мужчина узнал, что он потомок представителя 6-го Гира и что есть и другие.

Он начал ощущать, что войны его страны не имели смысла, поэтому ушёл из армии и
отправился на поиски остальных.

…И они желали сражения масштабнее нации!

Пожилые и слабые дети не могли выдержать воздух Лоу-Гира.

Они всегда могли перебраться в резервацию UCAT, но это означало примкнуть к Лоу-Гиру.

С течением времени их кровь и культура перемешаются, пока последний след их мира не
исчезнет.

Но Болдман имел сильное тело, опыт в войне и надлежащую родословную.

Он хотел оставаться верным 6-му Гиру насколько возможно и занял положение надёжной силы



в группе, что стала известна как повстанцы.

Там мужчина сражался.

…И это привело к событиям два года назад!

Два года назад они узнали, что оружие, содержащее Концептуальное Ядро 6-го Гира
перевозят, и объединились с потомками 10-го Гира, чтобы его захватить.

Их план сорвался, и несколько человек лишилось жизни.

Они наконец-то сдались после уничтожения прототипа Вритры, который высвободили в
самоубийственной атаке. Ту массу чистого разрушения повергли…

…G-Sp и V-Sw.

Концептуальное Ядро 6-го Гира приняло своим хозяином кого-то из Лоу-Гира.

Следом и сам 6-й Гир решил подчиниться.

…После этого у нас не осталось жалоб.

Раз V-Sw выбрал спасение этого мира, они обязаны помочь.

Но…

Но, — думал Болдман, снова и снова атакуя и наседая на Изумо.

Вдруг их начальное предположение о UCAT было ошибочным?

В таком случае, V-Sw использовали для защиты преступников.

…И нас использовали, оставляя в неведении!

Некоторые из 6-го Гира погибли во время работы на UCAT.

Как ему теперь объяснить их смерть?

Как утешить их семьи?



— Если… если бы мы знали правду, то не остановили бы сражение два года назад!

В конце концов…

— Ставить желание разрушения выше подчинения преступникам — сам дух 6-го Гира! Я не
хочу видеть, как концепты нашего мира используют для защиты преступников!

Болдман взмахнул молотом. Он полетел прямо в лицо Изумо.

Но в ушах мужчины прогремел не звук столкновения.

А чей-то голос.

Голос Изумо донёсся к нему, словно взбухая с земли.

— Заткнись!!

Его сопроводил взмах.

— Хватит уже «если бы» да «кабы», упёртый лысый! Кроме того…

С металлическим лязгом молот отразило вверх.

— Это всё слишком мудрено для моего ума, придурок! Просто сдайся!!

Болдман увидел, как Изумо проскользнул под отбитым молотом и бросился к нему.

Пронзительного взгляда в глазах парня хватило боевому опыту мужчины, чтобы ощутить
опасность.

Однако было слишком поздно.

К полю боя добавился опасный отзвук.

Сквозь оставшуюся полоску земли пронеслась серия металлических звуков.

Изумо начал шквал атак.

●



Болдман взял своё оружие поближе и выполнял компактные удары для защиты и перехвата.

Он мог держать молот сверху рукояти, но Изумо такое недоступно с V-Sw.

Большой меч можно использовать только для широких взмахов.

Но Изумо всё равно стремительно атаковал. Он посылал больше и больше ударов сверху и с
боков.

Болдман отбивал меч и тут же пробовал свои короткие удары, но…

— ?!

Каким-то образом белый клинок мгновенно возвращался к нему.

У мужчины не оставалось выбора, кроме как использовать свою контратаку для защиты.

И снова его достигла атака Изумо.

Парень нападал быстро.

Его атаки не уступали скорости Болдмана, хотя он и держал рукоять гораздо ниже.

Но Изумо увеличил скорость меча, несмотря на то, что мог выдавать лишь широкие взмахи.

Как ему это удалось было просто.

Он переключил V-Sw во вторую форму и использовал заднюю часть обтекателя для ускорения.
К тому же…

— Ты применяешь талисманы, чтобы помочь вернуть руки на место?!

— Именно. Теперь лови ещё!!

Отвечая, Изумо послал меч и произвёл металлический звук.

Как и сказал Болдман, с обратной стороны предплечий парня растянулись несколько
талисманов.



Не используя талисманы во время атаки, он наполовину сокращал время, потраченное на их
выброс, и уменьшал нагрузку на тело.

Изумо позволил рукоятке V-Sw взять на себя ускорение, но меч и его мысли были связаны.
Громадный белый клинок мощно ударял совместного врага, как он того и желал.

И поэтому парень не колебался с атаками.

— О-о!

Изумо двигался вперёд вместе со своим шквалом. Он отталкивал молот, когда тот метался к
нему, и толкал мужчину к земле.

— О-о-о!

Парень сделал шаг вперёд, затем ещё один, и третий.

— О-о-о-о!!!

Его уже не остановить.

Болдман отклонялся и отступал, поэтому не мог остановить парня.

Изумо бежал.

— Реально, это же убого!

— Что, носитель преступлений мира?!

— Заткнись! Не пытайся дать дёру просто потому, что всё сложилось не в твою пользу!!

— Это и зовётся неповиновением! И… 6-й Гир должен использовать эту битву как
доказательство остальным, что мы не ведали о ваших преступлениях!

Болдман сверкнул взглядом на Изумо сквозь искры.

— Лоу-Гир вскоре будут допрашивать или атаковать прочие Гиры! Вас также призовут к ответу
остальные UCAT! И когда это случится, мы не можем позволить им думать, что 6-й Гир со всем
соглашался!.. Если собираетесь умереть, не затягивайте нас с собой, нижайший мир!!



— Тебе меня не провести! — крикнул Изумо. — Только ужасные плешивые мужики врут о своих
делах! У меня немало волос, так что я никогда так не поступлю! Кроме того, в Лоу-Гире
Чисато!

— Ты умрёшь в этом мире ради девушки?!

— Не хочу слышать это от того, кто пытался умереть с 6-м Гиром два года назад!

Изумо налил силой плечи и нажал кнопку ускорения V-Sw.

— И умрём не только мы двое! С нами умрет наша семья и наши планы будущее! …Они все в
моей голове, и я даже получил на них от себя разрешение!

— Не более чем иллюзии!!

— Какой смысл получать разрешение на иллюзии?!

Парень перевёл дух и качнул телом вперёд.

— Плешивый ты мужик!

Изумо направил меч вперёд.

Болдман взмахнул молотом, чтобы его перехватить.

Сейчас это скорее эквивалентно атаке, чем простому перехвату.

Изумо без колебаний ускорил меч. Вместо того чтобы полагаться на V-Sw, он разбросал по
всему телу талисманы ускорения.

Тело парня налила скорость, превосходящая настигающий молот.

Удар меча достигнет цели и перерубит.

Но прежде, чем это случилось, Изумо сделал простую вещь.

— Лови.

Он резко остановил и отпустил V-Sw.



И тот продолжил путь прямо навстречу Болдману.

●

Поначалу Болдман не смог среагировать на сцену перед собой.

Нечто в его сердце подняло тревогу, а рефлексы уменьшили силу в руках, прежде чем
подоспели мысли.

Мужчина испытал, как его покидает сила хватки на Виме.

Молот куда-то улетел, и он потерял своё оружие.

Но даже в этот момент Болдман не разобрал, что увидел перед глазами.

Мужчина вытянул вперёд теперь опустевшие ладони и ощутил, как в них вошёл вес.

Он принадлежал большому клинку. Громадному мечу в окружении белого обтекателя.

6-й Гир…

Внутри запечатано его Концептуальное Ядро.

Болдман желал этого два года назад.

Он отказался от этого два года назад.

Именно это им предназначено носить.

…И этим я должен владеть, как представитель 6-го Гира.

На миг он вспомнил людей, которые сражались с ним два года назад.

Что бы они сделали, попади оно тогда им в руки?

Но…

— ?!..



Он тяжёлый.

Изумо махал им, будто прутиком, но в руках Болдмана меч потяжелел.

— Что?!

Сила мужчины позволяла ему махать молотом по своему усмотрению, и он обладал
наибольшей физической силой среди выживших 6-го Гира, но не мог выдержать веса этого
меча.

Его руки наклонило вниз и чуть ли не переломало. Попытайся Болдман его поднять, спина бы
прогнулась в поясе.

…Что это?

— Воля Концептуального Ядра 6-го Гира всё так же считает меня своим хозяином.

Он услышал прямо перед собой голос.

Перед мужчиной, который согнул колени и крепко всадил стопы в землю, чтобы удержать вес в
руках, стоял Изумо.

Парень вытер пот со лба и повернул решительный взгляд на Болдмана.

— Концептуальное Ядро 6-го Гира всё так же любит свой мир.

— Тогда откуда этот вес?

— Не знаешь? — спросил Изумо. — Твои мысли сводятся к самоубийству. Прям как и два года
назад. И теперь, когда всё пошло наперекосяк, ты пытаешься сбежать. Но разве разрушение и
перерождение 6-го Гира говорит, что всё заканчивается смертью, или что можно с лёгкостью
сбежать?

— …

— Два года назад вы хотя бы пытались умереть, но сейчас не делаете даже этого. V-Sw, может,
и одолжил вам силу тогда, чтобы сказать вам не умереть, но сейчас не даст вам и капли.

Болдман сглотнул.



— То есть, когда мы пытались совершить ту самоубийственную атаку с Вритрой, нас спасли V-
Sw и ты?

— Подумай над этим самостоятельно. И, если начистоту, это Чисато потянула меня за собой
тогда, — Изумо горько улыбнулся. — Чисато и я не собираемся умирать с этим миром. Мы
должны разломать и починить всё, что неправильно с остальными и с собой. Вот почему V-Sw
будет за мной следовать. …Так и есть. С тем, как принято в 6-м Гире, нет места для беготни
или обмана.

Изумо стиснул кулак.

Он взмахнул им, но Болдман сначала услышал голос и увидел слова.

Голос шёл от Изумо.

— Благодаря Армии, дела пошли веселее некуда.

Слова же мужчина увидел на консоли V-Sw, когда опустил взгляд.

Зелёные слова сверкали и словно танцевали.

[Тяжёлый, правда?]

Как только он кивнул, удар опрокинул разум Болдмана во тьму.

Тем временем он ощутил, как из его рук пропадает громадная тяжесть.

●

Зимние дни коротки.

Полуденное солнце двигалось к западу и заходило, не успеешь и оглянуться.

Как раз перед самым заходом свет покрыл белое здание.

Оно растянулось с востока на запад рядом с обширной парковкой, и на нём виднелся большой
крест.

Это общая больница.



Дневные осмотры уже прошли, поэтому заходили только посетители.

Вечерний свет через широкий стеклянный вход заливал холл.

Там было тихо.

Занавески над стойкой задёрнули, и лишь два человека сидели на длинной лавочке зала
ожидания.

Они оба носили чёрное.

Высокий мужчина в чёрной пижаме уставился перед собой, игнорируя женщину в чёрной
форме горничной, сидящей слева.

Она тоже смотрела на стойку, закрытую занавеской, не глядя на мужчину.

Вместо взглядов они обменивались словами.

Мужчина заговорил первым.

— Sf, я слышал, Болдман и Изумо сражались.

— Тэс. Полагаю, это первая реакция на правду, раскрытую Армией, Итару-сама.

— Понятно, — голос Итару полнился толикой презрения. — Пути Левиафана придётся
несладко. Как представителей Лоу-Гира их будут просить взять ответственность за правду, о
которой они даже не знали. …Рад слышать, что им так нелегко.

Он выплюнул вздох и выровнялся, чтобы снова взглянуть на пустую стойку.

— Ну? Ранее тут была Диана, не так ли?

— Тэс. Она примет участие в совещании с зарубежными UCAT, поэтому зашла поздороваться
со мной.

— Ясно, — кивнул Итару и картинно поднял руки. — Какая же скука без этой ужасной
женщины. Как думаешь, Sf? Это так бодрит.

— Тэс. Итару-сама, будучи автоматической куклой, я не понимаю идею «скуки», но смогла
сделать статическое предположение, используя ваши прошлые комментарии, и уже об этом



позаботилась.

Итару продолжал смотреть перед собой.

— Что ты под этим подразумеваешь? Немецкий UCAT наделил тебя какой-то развлекательной
функцией?

— Нет, Немецкий UCAT — строгая организация. Там нет места для чего-то наподобие
развлечений.

Глаза за очками Итару уставились вдаль, но Sf не заметила, глядя вперёд. Она засунула руку
под передник и вытащила небольшую металлическую коробку с зелёной кнопкой на ней.

— В случае, если наступит наихудший возможный сценарий «скуки», я заказала известную
Буто группу Отдела Музыкальных исполнителей ИАИ, под названием «Визжащие Нервы». Они
в основном ждут над потолком и входят в помещение внизу, издавая странные звуки, чтобы
успокоить нервы людей в напряжённых ситуациях по типу выполнения операции. Или так я
слышала.

— Объясни, почему ты не знаешь этого наверняка.

Тем временем дальше по коридору донёсся странный голос и визг.

После крика хозяин странного голоса заговорил.

— Будь спок! Будь спок! Не волнуйся ты совсем! Посмотри, боятся нечего. Хе-хе-хе-хе. Я тебя
не отпущу!

На фоне отзвуков странного голоса и эха Sf произнесла, всё так же глядя перед собой.

— Теперь я могу сказать точно. …Они прыгают с потолка, и происходит это.

— Я поменяю тему ради собственного блага, — откликнулся Итару.

Он слегка поёрзал на сиденье и будто в задумчивости посмотрел в потолок.

Через дыру в плитах на него смотрел кто-то разукрашенный в белый.

Когда очки Итару встретили взгляд человека, щёки того немного покраснели, и он коротко
махнул рукой, после чего медленно скрылся во тьме.



Плита потолка закрылась, и Итару, наконец, заговорил.

— Мир становится ужасным местом.

— Потому что UCAT победила Армию? Или потому что прошлое проиграло Армии?

— Ни то, ни другое.

Итару посмотрел на закрытый потолок.

— Хаджи и остальных из Армии держат в камерах, организованных на открытом этаже пятого
и шестого подземного уровня, но Тацуми, Алекс и прочие пятьдесят или около того из их
основных сил по-прежнему разыскиваются. К тому же…

— Зарубежные UCAT начали протестовать недавно раскрытому прошлому. Некоторые
предлагают переход на мышление Армии, а другие — лишение японского UCAT всех
полномочий.

И…

— Всякая связь и общение с резервациями Гиров — особенно 1-го, 6-го и 10-го — была
обрезана. Часть 2-го, 3-го и 4-го тоже приступили к скрытым действиям.

Слушая Sf, Итару приоткрыл немного рот в том, что можно назвать удручённой улыбкой.

— Как скучно. Каждая часть этого совершенно предсказуема. Можно свести всё к тому, что
японский UCAT обвиняют за их эгоистичные действия в прошлом и настоящем. Он стал целью
недовольства Гиров, и прочие UCAT желают возложить на кого-то ответственность. И, как
следствие, Путь Левиафана больше не действителен.

— Итару-сама, это Вы зовёте «скучным»?

Он, не кивая, поменял положение в кресле.

Мужчина наклонился вперёд, поставил локоть на колено, подпёр кулаком подбородок и
произнёс с раздражением в голосе.

— Мой старик и Роджер уже отправились на совещание с прочими UCAT. Диана прибудет
после них.

— Они найдут решение на желание остальных UCAT возложить на кого-то ответственность?



— Нет. Они будут просто манипулировать собранием. Они доверяют тем детишкам, поэтому не
станут принимать никаких действий напрямую.

Он снова добавил «как скучно», выдал глубокий вздох из живота и в раздражении продолжил.

— Но суть скучных ситуаций в том, что они предвещают более интересные вещи. Так что, Sf,
если тем троим удастся затянуть собрание…

— Тэс. Вы говорите, что резервации Гиров сделают свой ход, как и 6-й Гир?

— Да, — он позволил голосу упасть в пол. — Но я сомневаюсь, что откликнутся многие. Когда
первые пару Гиров будут раздавлены, остальные поймут своё место. Я бы сказал, стоит ждать
ещё одного или двух.

— Тэс. И если их сдержать, полагаю, резервациям Гиров придётся пересмотреть нынешние
взгляды.

— Да, — согласился Итару, после чего повернулся к Sf. — Кто из Гиров запросит реванша? А
которые попросят повторных переговоров? И какие же определятся, после увиденного там?

— Тэс. Чтобы это выяснить, Диана-сама дала мне это.

Sf встала и вытащила из передника несколько объектов.

— Журавлики оригами? И пять штук?

Он быстро заметил, что один из них раздавлен.

— Этот смялся, как только Болдман-сама проиграл.

— …

Итару с любопытством осматривал журавликов, а Sf ему поклонилась. Затем она немного
согнула спину.

— Тэс. Итару-сама, мир движется в интересном направлении, но куда отправитесь вы?

— Ха. Я буду искать скучнейшее направление, само собой.

Sf безэмоционально ответила на слова своего хозяина.



— Тэс. Я пришла к заключению, что мне повезло иметь господина, который не следует общим
веяниям толпы. И я уверена, что все остальные вас отблагодарят. Они могут продолжать в том
интересном направлении только потому, что вы единолично собираете всю скучную часть
мира.

Sf поклонилась и выставила белых журавликов на алый свет, озаряющий их через вход в холл.

— Если Вам когда-нибудь будет невмоготу стерпеть скуку, прошу, положитесь на меня. Я не
понимаю чувства скуки, поэтому пришла к заключению, что смогу взять на себя, сколько
потребуется.

Горничная перевела дух.

— Поэтому скажите мне ваши желания, Итару-сама. Чего вы желаете, чтобы сделать мир более
интересным местом?
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